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I Géruwowe Sulat Juane
Ay niy sébaane bé de sénulat Juan, sani ségétéwe

kuyug Jesuse brab dumo no amun dini séna dob
duniyae niy Jesuse.
Dob ni sulat, féningat Juaney kéluhanay de

munur fantag bé de tugién témoro.

1Begéney lukése odoroy de munur bé Kristowe.
Sémulatu mangéy dob beeme, sani libune fénémili
i Tuluse brab dob de ngaém. Toow fo gulaané
ku begom. Atin békén saén i begéney gémulaane
begom, non i kéluhanay gétigane bé toowe kétoro
gulaané ro so begom.

2 I funa keye gémulaan begomnonmunur gey bé
toowe kétoro, atin énda mékédan i kéunur geye de
taman sa taman.

3 I Abaye Tulus brab Nga ne Jesu Kristo,
mégédaw ro damén betom, atin méuray damén
i na ruwe betom, atin iray ro damén i métanéke
fédéw dob betome. Mérigoy ni dob betome non
munur tom bé toowe kétoro brab ségédaw tom fo
toow.

4Toowu fomoror non énggétiga kuy de dumo bé
de ngaémmunur ro bé toowe kétoro loo bé sénugu
i Abaye Tulus betom.

5Mélaw, Di, ongoté ku dob beeme bé fatut tom
ségédaw. Békén mantuy ni sugu labité ku dob ni
sulat. Yamula tafayén i ni sugu niray dob betome
tidéw féganay.
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6Non amuk ségédaw tom,modor tombé de sugu
i Tuluse. Atin ay niy sugue nirayén betom bé
féganaye: Fatut tom ségédaw.

7Médooy demégakar do témoroménangéy dob de
séségiyo-giyo do ingéd dob duniyae ni. Ténoro roy
békénkun toow i JesuKristoweménwaléykéilawan.
I de ni do étéw téménoro bé ni, tintu ro fo tugién
brab sébanil ro bé Kristowe.

8Mélaw ingat gom inokéndamésinggula i kélugoté
kome gémalbék. Atinmélaw gédoté kom i kéluhanay
baras gome tidéw dob Tuluse.

9 I de étéw téménagak bé toowe kétoro Jesu Kris-
towe atin ménunur bé ségiyowe kétoro, békén ro
dumoy Tuluse. Endob i de taus munur bé toowe
kétoro, beroy do dumoy Abaye Tulus brab Nga ne
so.

10 Mélaw amuk wén i gégumah dob begome
atin témoro bé ségiyowe kétoro bé kétoro Kristowe,
kagom tayakufén de dob de lawi gom taloo no
ségifaé kom.

11 Non amuk ségifaé kom i nan étéw, géamung
gom bé de tete galbékén.

12 Médoo na damén i de kétaya ku béréhén dob
begome, éndob énda méuyotu de sémulat. Yamula
méuyotu damén mangéy témukaw begom inok
géséténgaang tom séuret-uret brab géséoror tom fo
toow.

13 I de nga i dumo muwe sétiman idéng libun
fénémili i Tuluse, ségifaé ro so begom.



iii

I Fiyowe Uret
New Testament in Tiruray

copyright © 2002Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Tiruray

Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2002, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
Printed book ISBN 9718260234
The New Testament

in Tiruray

© 2002, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/tiy
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


iv

please contact the respective copyright owners.

2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
b0fb0c95-f209-5a97-9de8-b336c1289708


	2 Juan

